








Page  5     www.sjvaz.net    November 29, 2009 

Adriana Bocanegra 
Miguel Ochoa 
Silvia Blackwell 
Bernice Lozano 
Ida Perez 
Brandon Gurrola 
Scott Smith 
Julia Aguirre 
J. Cruz Ramirez 
Carmen Ramirez 
Kenya Gonzalez 
Kathleen Morales 
Mary Grace Rillingo 
Bianca Morales 
Robert Snook 
Robert Duenas 
Armando Sandoval 
Cecilia Alvarez 
Daria Palacio 

Adolfo Aguayo Chavez  
Micaela Samaniego  
Jorge Vasquez 
Rosa Rodriguez 
Raymundo Rodriguez 
Anita Castillo 
Dominic Jecker 
Jose Orozco 
Guadalupe Lopez Gutierrez 
Marcos Morales 
Richard Morales 
Carmen Ramirez 
Arthur Pariga 
Yasani De La O 
Ramon Lopez 
Antonio Sandoval 
Pham Family 
Susan Quinteros 
Ed Sowa 
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Are you pregnant?  Do you not have access to prenatal care 
for your child and yourself?  If so, please come to St. Joseph 
Hospital’s “MOM Mobile” on Wednesdays from 9:00 am to 
1:00 pm in the parking lot of St. John Vianney Parish for the 

assistance that you need as you prepare for the birth of your 
baby.  For more information please call 602-406-4628 

 
¿Está embarazada? ¿No tienen acceso a la atención 
prenatal médica para su hijo y para usted? Si es así, 
por favor venga al hospital de St. Joseph "MOM Mobile" 
los miércoles de 9:00-1:00 en el estacionamiento de la 

parroquia San Juan Vianney  para recibir la preparación 
y asistencia que usted necesita para el nacimiento de su 

bebe. Para mas información por favor de llamar al  
602-406-4628 
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TAX CREDITS AVAILABLE TO AZ RESIDENTS 
Crédito de impuestos disponibles para los  

residentes de AZ 
 

$500 – Single and Head of Household Filers:  
$1,000 Married Couples 

$500 – Solteros o Persona encargada del hogar: $1,000 
Parejas Casadas 

 
CTODP contribution forms are available in the back of the Church.  

Please help our School by RE-DIRECTING your state tax dollars to 
this scholarship fund that awards financial assistance to low and mid-

dle income families. 
Las formas de contribución de CTODP están disponibles 
detrás de la Iglesia. Por favor ayude a nuestra escuela 
DESVIANDO sus impuestos de dólares estatales a este 

fondo de beca que concede la ayuda financiera a familias 
de baja y media clase. 

__________________________________________________ 
 

-----------Need more information about this program?-----------
Necesita mas información sobre este programa? 

 
Workshops, to answer your specific questions, are available the fol-
lowing dates: 
Los talleres, para contestar sus preguntas específicas, 
están disponibles las fechas siguientes: 

 
Monday, November 30 – 7pm  

Science Lab Room 411  
Lunes, 30 de Noviembre – 7pm  

Salón de ciencias 411 
__________________________________________________ 
Now, more then ever, SJV students need your help! As a 

result of many external factors; our students saw their 
financial assistance decreased by $450 or almost 20%! 

Ahora, más que nunca, los estudiantes de SJV Necesitan 
su ayuda! Como resultado de muchos factores externos, 

la asistencia financiera disminuyó en 450                       
dólares o casi un 20%! 

On-line contributions accepted at www.ctodp.org 
Aceptamos contribuciones vía Internet al www.ctodp.org 

 
Préstamos con cero intereses disponibles con  

Tempe Schools Federal Credit Union:  
http:/www.tscu.org/TSCU_Tax_Loan_Program.html 

 
Interest free loans available from Tempe  

Schools Federal Credit Union: 
http://www.tscu.org/TSCU_Tax_Loan_Program.html 

 
DESIGNATE SJV # 164 

 
CATHOLIC RETREAT FOR  
YOUNG SINGLES (CRYS)  

  
Catholic Retreat for Young Singles (CRYS) is 

having our CRYS Annual Christmas 
Dance, "Joy to the World" open to all singles 

21 and older.  Bring your family and friends 
on Saturday, December 19, 7:30pm-

12am.  Dance the night away with friends while 
enjoying raffle drawings, prizes, snacks, and 

drinks at St. Agnes Parish Hall located at 1954 
N. 24th St., Phoenix, AZ 85008, just North of 

McDowell.  Cost $20.  Contact Annette for more 
information: (602) 739-0069 or visit the CRYS 

website at www.crysretreats..com" 
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Eucharistic Adoration of the  
Blessed Sacrament  

 
We can draw down God's Merciful Love on the whole 

world...through perpetual Eucharistic adoration..." Would you like to 
help us by spending  time with God? Dates available are; Tuesday’s at 
8am, Wednesday’s at 5pm and Friday’s at 9am. If you are interested 

or would like more information please call Cruz Dominguez at 
623.925.0319 

 

Pathfinder: Called to be Superheroes 
 

All teens in high school are invited to our Fall re-
treat. It will be December 4-6, 2009 come and find 
out what amazing superpowers Christ gives us to 

fight against the villains in our lives. Cost of retreat is 
$25 call Kennya at 623-476-0782 for more informa-

tion or sign up after Mass. 

 
Advent Opportunities for the  
Sacrament of Reconciliation 

 
∗  

∗ Monday, Dec. 7 @ 6:30 pm 

Blessed Sacrament Parish, Tolleson 
∗ Monday, Dec. 14 @ 6:30 pm 

St. Thomas Aquinas Parish, Avondale 
∗ Wednesday, Dec. 16 @ 6:30 pm 

St. John Vianney Parish 
∗ Thursday, Dec. 17 @ 7:00 pm 

St. William Parish, Cashion 
∗ Tuesday, Dec. 22 @ 6:00 pm 

St. Henry Parish, Buckeye 

Our Lady of Guadalupe 
 

Novena 
BROTHERS & SISTERS, GUADALUPANOS 

ON THURSDAY DECEMBER 3RD WE WILL BEGIN OUR NO-
VENA OF OUR LADY OF GUADALUPE 

WE INVITE YOU TO JOIN US, THE SOCIETY OF THE GUADA-
LUPANAS AT ST JOHN VIANNEY PARISH. COME AND RE-
CEIVE A WONDERFUL BLEESSING FROM OUR MOTHER. 

OUR PRAYERS ARE WITH YOU. 
Thursdays - 7:30pm / All other days - 6:30pm (Inside the Church) 

Novenario 
HERMANOS ,GUADALUPANOS 

EL JUEVES 3 DE DICIEMBRE VAMOS A ENPESAR EL 
NOVENARIO DE LA VIRGEN DE GUADALUPE. 

LOS INVITAMOS HA QUE SE REUNAN CON LA SOCIEDAD 
GUADALUPANA, EN SAN JOHN VIANNEY, PARA  QUE LOS 

VENDIGA NUESTRA MADRE ,CADA DIA DE SU NOVENARIO. 
QUEDAN NUESTRAS ORACIONES ,CON USTEDES. 
Los Jueves - 7:30pm / Todos los otros días - 6:30pm  

(En la Iglesia) 

Important! 
 

Thank you, for sharing the photos of your deceased 
loved ones during this month. We will be taking 

down the Tables of Remembrance. Please pick up 
your pictures after mass. They will be in a basket in 

the Vestibule for pick up. 
 

Gracias, por compartir las fotos de sus difuntos 
durante este mes. Estaremos bajando las Mesas de 

Recuerdo. Recoja por favor sus imágenes, estarán en 
una canasta en el Vestíbulo después de misa. 

Jackets, Blankets, and Sock Drive! 
  
Do you have any lightly used Jackets and Blan-
kets? or new Socks?  
The Youth Group "Vida Nueva en Cristo" is con-
ducting a drive to help out the homeless from An-
dre House and Central Arizona Shelter Services. 
  
If you have any donations please take to the front 
office. The drive will end December 12th.  
Thank you for your help! 
  
 Recolección de Chamarras, Cobijas, y 
Calcetines! 
  
Tiene Chamaras y cobijas que estén en buenas 
condiciones? o calcetines nuevos? 
El Grupo de Jóvenes "Vida Nueva en Cristo" esta 
conduciendo una recolección para ayudar a las 
personas sin hogar de Andre House y Central 
Arizona Shelter Services. 
  
Si tiene alguna donación por favor llevar a la 
oficina. La recolección terminara el 12 de 
Diciembre. 
Gracias por su ayuda! 


